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ВЕРБАЛИЗАЦИЯ КОНЦЕПТА «ЧЕЛОВЕК» В ЗООМОРФНЫХ 
ЕДИНИЦАХ 

Зооморфия как лингвистическое явление изучалась ещё 
Ф.И. Буслаевым и В. фон Гумбольдтом в историческом, сравнительном и 
стилистическом аспектах. Работы Е.А. Гутман, Ф.А. Литвина, 
М.И. Черемисиной, А.А. Мартыновой посвящены сопоставительному 
анализу зооморфизмов. В.Г. Гак, Л.Е. Швец, И.В. Арнольд, В.В. Виноградов, 
Г. Лакофф, И. Ричардс, Д. Ротбарт, С. Ульман исследовали зооморфизмы в 
области стилистики. Т.А. Константинова изучала ономасиологический 
анализ зооморфизмов, а В.И. Шаховский, исследуя комплекс проблем, 
связанных с выяснением категоризации эмоций по компонентам семантики 
слова и по типам лексики английского языка, рассматривал в т.ч. и 
зооморфные единицы. Однако, когнитивный аспект остается недостаточно 
изученным, что и обусловливает актуальность нашего исследования. 

Цель исследования – дать характеристику зооморфизмов (образных 
наименований, «наделение чертами животных реальных или воображаемых 
объектов» [2]), вербализирующих концепт «человек».  

Материалом послужили лексикографические источники [1], в 
которых было выявлено более 500 употреблений русских зооморфизмов, 
являющихся смысловыми переносами 160 зоонимов. 

В ходе анализа нами было установлено, что семантика зооморфных 
единиц имеет в большой мере антропоцентрическую направленность. 
Процесс использования зоонима для вторичной номинации объекта речи 
основывается на способности людей к абстрактному, образному мышлению; 
отражает лингвокреативную работу мышления; соотносится с конкретным 
миром через сферу квалификационно-оценочной деятельности человека, 
что ведёт к метафорическому переносу значения слова и образному 
сравнению. 

Проведенный лингвистический анализ показал достаточное 
количество фразеологизмов, которые выражают концепт «человек»: 
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1. Единицы, называющие человека: цыплёнок, утка. 
2. Единицы, различающие человека по половому признаку: волк, 

осел, кур, собака, лис; курица, лисица, лиса, корова. 
3. Единицы, указывающие на возраст человека: теленок, цыпленок, 

ребенок; старая собака, корова. 
4. Единицы, различающие лиц по социальному положению: жирный 

кот, (большая шишка): петух, крупная рыба, малек, муравей, насекомое, 
отставной козы барабанщик, большая лягушка в маленьком пруду, 
детеныш.  

5. Единицы, называющие профессии, род занятий / постоянное или 
временное: биться как рыба об лед. 

6. Единицы, называющие группы лиц: стадо, вольчья стая, стая.  
7. Единицы, называющие части тела человека: рыльце (в пуху). 
8. Единицы, называющие отличительные признаки внешности 

человека: козел, крыса. 
9. Единицы, характеризующие внешность человека: как лошадь, 

крот, глухой как тетерев,  
10. Единицы, характеризующие внутренний мир человека: хитрый 

лис, мокрая курица, крыса. 
11. Единицы, характеризующие сексуальные отношения и 

ухаживания: наставить рога и др. 
Выводы. Концепт «человек» вербализируется: 1) в именных 

сочетаниях (имя существительное + деривационно связанные с ним глаголы, 
имена существительные, имена прилагательные, наречия) типа на чем 
свинья хвост носит (хорошо понимать какое-то зло); тамбовский волк 
тебе товарищ (недружелюбие) и т.д.; 2) в адъективных сочетаниях (имя 
прилагательное + деривационно связанные с ним существительные и 
наречия): лисий (хитрый, злобный, коварный); 3) в глагольных сочетаниях 
(глагол + деривационно связанные с ним существительные, прилагательные 
и наречия): метать бисер перед свиньями (говорить, объяснять что-л. 
тому (тем), кто не может понять и по достоинству оценить этого). Следует 
различать следующие категории зооморфной номинации: а) семантическую: 
лиса – хитрый человек, т. е. использование ономасиологического знака во 
вторичной семантике, б) словообразовательную: лисий – хитрый).  
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